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מהדורת אור עציון ביאורים �
הפסוק  מן  למשל  תתבטל,  שהתורה  מפסוקים  ראיות  להביא  המנסים  אנשים  ישנם   193

וזרח משעיר למו, הופיע מהר פארן ואתה מרבבות קדש".  "ה' מסיני בא  ב(:  לג,  )דברים 
רבנו לא כתב מה הייתה לדעתם הראיה מפסוק זה, אך הראב"ע )במקום( כתב שהם פירשו 
ששעיר מסמל את אדום - הנצרות, ופארן מסמל את דת ישמעאל, והנה מוכח מהפסוק 

כביכול שהתורה תשתנה ותינתן לנוצרים ולישמעאלים.

194 אולם הבנה זו לא נכונה, מפני ששלושת המקומות הללו הם שלושה שמות להר סיני 

הנקרא כך מפני שהוא נמצא מול שלושת המקומות האלו. דבר זה דומה לים גדול הנמצא 
מול כמה ארצות, שכל חלק ממנו הנמצא מול ארץ מסוימת, נקרא על שם אותה הארץ. סיני 
ופארן סמוכים אחד לשני, כמו שאומר הכתוב )במדבר י, יב(: "ויסעו בני ישראל למסעיהם 
ממדבר סיני וישכון הענן במדבר פארן", ופארן ושעיר סמוכים כפי שנאמר )בראשית יד, 
ו(: "ואת החרי בהררם שעיר עד איל פארן אשר על המדבר". ושעיר הוא כינוי לסיני כפי 

שמופיע בספר שופטים )ה, ד-ה(: "ה' בצאתך משעיר... זה סיני מפני ה' אלהי ישראל".

ואילו  עבר,  בלשון  פארן"  מהר  "הופיע  כתוב:  דברים  שבספר  דייקו  אחרים  אנשים   195

בחבקוק )ג, ג( ישנו פסוק בלשון עתיד: "אלוה מתימן יבוא וקדוש מהר פארן", וממנו הם 
דיוק  אולם  ויתן תורה חדשה לעם אחר.  יבוא בעתיד  הוא  ברוך  רוצים להוכיח שהקדוש 
זה אינו נכון, מפני שדרך הפסוקים היא כאשר הם מונים דברים שקרו, להזכיר את חלקם 
בלשון עבר וחלקם בלשון עתיד, כמו שנאמר )תהילים קו, ז(: "וימרו על ים בים סוף", "מהרו 
יג(, "ויתאוו תאוה במדבר" )יד( בעבר, ואחר כך נאמר )שם, שם  שכחו מעשיו" )שם, שם 
יט(: "יעשו עגל בחורב", "תפתח ארץ ותבלע דתן" )יז( בלשון עתיד על אף שהם קרו בעבר.

עליה  ונקומה  קומו  שֻׁלָּח,  בגוים  "ציר  א(:  א,  )עובדיה  אחר  פסוק  שהביאו  אנשים  יש   196

הכתוב  כוונת  זו  שאין  הוא  אולם פשוט  האיש,  באותו  מדובר  כאילו  והסבירו  למלחמה", 
יחזיאל. בספר דברי  לנביא  והכוונה היא  יהושפט,  מכיוון שהכתוב עוסק בתקופת המלך 
המלך  צם  ישראל,  עם  להילחם  באו  ומואב  עמון  בני  שכאשר  מסופר  ג-יב(  )כ,  ב  הימים 
יהושפט והתפלל לפני ה', ולאחר מכן נאמר )שם שם, יד(: "ויחזיאל בן זכריהו בן בניה בן 
יעיאל בן מתניה הלוי מן בני אסף הייתה עליו רוח ה' בתוך הקהל", ואמר להם שהם אינם 
צריכים לפחוד מן המלחמה, הם יכולים לעמוד בצד ולראות את ישועת ה' - "כה אמר ה' 
לכם אתם אל תראו ואל תחתו מפני ההמון הרב הזה כי לא לכם המלחמה כי לאלהים" )טו(, 

"לא לכם להלחם בזאת התיצבו עמדו וראו את ישועת ה' עמכם" )יז(.

"התיצבו  יחזיאל:  לדברי  הרומזים  "קומו",  עובדיה:  מדברי  לדבריו  סמך  מביא  רבנו   197

את  להלל  היא  שהכוונה  הבינו  הם  "התיצבו",  הקריאה  את  ישראל  שמעו  כאשר  עמדו". 
הקדוש ברוך הוא כמו שנאמר )דברי הימים ב כ, כא(: "ויועץ אל העם ויעמד משוררים לה'", 
וכשהם התחילו להלל את הקדוש ברוך הוא התחיל הנגף אצל האויבים, כמו שנאמר )שם 
והר שעיר הבאים  נתן ה' מארבים על בני עמון מואב  "ובעת החלו ברנה ותהלה  כ, כב(: 

ליהודה וינגפו".

198 לכאורה ישנו פסוק המצדיק את טענת הנוצרים שהקדוש ברוך הוא עומד להביא תורה 

חדשה, והוא בירמיה )לא, ל(: "הנה ימים באים נאום ה' וכרתי את בית ישראל ואת ברית 
יהודה ברית חדשה". אולם כדי להבין את כוונת הביטוי 'ברית חדשה' יש להתבונן בהקשר 
שבו הוא נאמר - בהמשך הפסוקים נאמר שהברית הזאת היא התורה עצמה, כמו שנאמר 
)שם שם, לב(: "כי זאת הברית אשר אכרֹת את בית ישראל אחרי הימים ההם נאֻם ה', נתתי 
את תורתי בקרבם", והכתוב קורא לה ברית חדשה לא מפני שהיא מכילה שינויים מן התורה 
שניתנה מסיני, אלא מכיוון שאת הברית שהייתה קיימת עד עתה הופרה, כמו שנאמר )שם 
ל, לא(: "אשר המה הפרו את תורתי ואנכי בעלתי בם", ומעתה תהיה התורה בליבם והם 

לא יפרו אותה.

להצלחת הודיה אסתר בת מוריה הי"ו

בָרָיו  קְרָא, וְהִנְנִי זוֹכְרָם וְזוֹכֵר דְּ פְסוּקִים מֵהַמִּ טּוּל הַתּוֹרָה בִּ בִיא טַעֲנָה עַל בִּ מֵּ ֶ 193וּמֵהֶם מַה שּׁ

עִיר לָמוֹ  א� וְזָרַח מִשֵּׂ ינַי בָּ תָם )דברים לג, ב( וַיֹּאמַר ה' מִסִּ שׁוּבָה עָלָיו, וּתְחִלָּ שׁ תְּ יֵּ ֶ הֶם, וּמַה שּׁ בָּ
ה  חִלָּ תְּ בַּ יִהְיֶה  הַר  ל  כָּ שֶׁ וְהוּא  סִינַי,  לְהַר  מוֹת  שֵׁ ה  לשָֹׁ ְ הַשּׁ ה  194וְאֵלֶּ וגו'.  ארָן  פָּ מֵהַר  הוֹפִיעַ 
ם הָעִיר  שֵׁ נּוּ� בְּ סְקָה מִמֶּ ל פִּ קְרֵאת כָּ נִּ מוֹ שֶׁ מוֹת, כְּ שֵׁ מוֹתָם, פּוֹסְקִים� אוֹתוֹ בְּ נֶגֶד עֲיָרוֹת שְׁ כְּ
ל אֶרֶץ.  ת כָּ ים לְעֻמַּ מוֹת רַבִּ נֶגְדּוֹ מַקְנוֹת אוֹתוֹ שֵׁ ר כְּ ם אֶחָד, וְהָאֲרָצוֹת אֲשֶׁ הַיָּ מוֹ שֶׁ הּ, כְּ נֶגְדָּ כְּ שֶׁ
סְעוּ בְנֵי  נֵיהֶם הוּא אָמְרוֹ )במדבר י, יב( וַיִּ ים שְׁ שִׁ עִיר וּפָארָן נִפְגָּ ן הַר סִינַי הוּא הַר נֶגֶד סִינַי, וְשֵׂ כֵּ
ים  שִׁ נִפְגָּ עִיר  וְשֵׂ ארָן  פָּ שֶׁ וְהָרְאָיָה עַל  ארָן,  פָּ ר  מִדְבַּ בְּ חֲנוּ  וַיַּ סִינָי  ר  דְבַּ מִמִּ רָאֵל לְמַסְעֵיהֶם  יִשְׂ
עִיר  שֵּׂ פָרִים שֶׁ קְצָת הַסְּ ארָן. וּמָצָאתִי בִּ עִיר עַד אֵיל פָּ הַרְרָם שֵׂ אָמְרוֹ )בראשית יד, ו( וְאֶת הַחֹרִי בְּ
ךְ אָמַר זֶה סִינַי.  עִיר וְאַחַר כָּ צֵאתְךָ מִשֵּׂ אָמַר )שופטים ה, ד( ה' בְּ מוֹ שֶׁ רוֹמְזִים בּוֹ אֶל הַר סִינַי, כְּ
לָשׁוֹן הַחוֹלֵף� אָמַר )חבקוק  ארָן בְּ אָמַר הוֹפִיעַ מֵהַר פָּ הוּא אַחַר שֶׁ ים וְאָמְרוּ, שֶׁ 195וְהוֹסִיפוּ אֲנָשִׁ

א�,  בָּ שֶׁ כְּ נְיָן  הַמִּ שֶׁ לִי  אֵר  וְהִתְבָּ הֶעָתִיד.  לְשׁוֹן  בִּ ארָן,  פָּ מֵהַר  וְקָדוֹשׁ  יָבוֹא  ימָן  מִתֵּ אֱלוֹהַּ  י(  ג, 

ר  דְבָּ מִּ ר מָנָה חַטּאֹוֹת אֲבוֹתֵינוּ בַּ אֲשֶׁ אִלּוּ הֵם עֲתִידוֹת, כַּ לּוֹת חוֹלְפוֹת וּקְצָתָם כְּ יִהְיוּ קְצָת הַמִּ
אֶרֶץ  ח  פְתַּ תִּ ר.  דְבָּ מִּ בַּ תַאֲוָה  תְאַוּוּ  וַיִּ יו  מַעֲשָׂ כְחוּ  שָׁ מִהֲרוּ  יַם סוּף  בְּ יָם  עַל  מְרוּ  וַיַּ )תהלים קו( 

לוֹנִי יֵיטִיב  יּאֹמַר פְּ רֶךְ הַמּוֹדֶה שֶׁ י כֵן דֶּ אֱמֶת. כִּ אִלּוּ הֵם עֲתִידוֹת, וְהֵם חוֹלְפוֹת בֶּ תָן, כְּ בְלַע דָּ וַתִּ
קֵנִי. יקֵנִי וְיַעַשְׁ לוֹנִי יַחְמְסֵנִי וְיַזִּ תְרַעֵם לוֹמַר פְּ רֶךְ הַמִּ ן דֶּ לִי וְיוֹעִילֵנִי, כֵּ

ח קוּמוּ  לָּ שֻׁ גּוֹיִם  בַּ וְצִיר  )עובדיה א, א(  עָלָיו  אוֹמֵר  שֶׁ זֶה  הוּא  מִי  שׁוֹאֲלִים,  ים  אֲנָשִׁ 196וְרָאִיתִי   
ימֵי  בִּ לֶאֱדוֹם  הָיְתָה  לְחָמָה  הַמִּ וְזֹאת  יַחֲזִיאֵל�,  הוּא  שֶׁ ים  וְהוֹדַעְתִּ לְחָמָה.  לַמִּ עָלֶיהָ  וְנָקוּמָה 
ר  אֲשֶׁ עִיר )כַּ הַר שֵׂ נֵי עַמּוֹן וּמוֹאָב בְּ חֵם עִמּוֹ בְּ אוּ לְהִלָּ ר בָּ יָמָיו, וְכַאֲשֶׁ י עוֹבַדְיָה הָיָה בְּ פָט כִּ יְהוֹשָׁ
לַח  וְשָׁ כ(  ב  )דה"י  תוּב  כָּ הוּא  ר  אֲשֶׁ כַּ אֱלהָֹיו  אֶל  ל  לֵּ וְהִתְפַּ פָט  יְהוֹשָׁ צָם  מִים(,  הַיָּ דִבְרֵי  בְּ מְפֹרָשׁ  הוּא 

נְיָה  מַתַּ ן  בֶּ יְעִיאֵל  ן  בֶּ נָיָה  בְּ ן  בֶּ זְכַרְיָהוּ  ן  בֶּ וְיַחֲזִיאֵל  אָמְרוֹ  בְּ הָהֵם  הַגּוֹיִם  עֲבוּר  בַּ יַחֲזִיאֵל  אֵלָיו 
ילְכֶם מֵאֱדוֹם הוּא אָמְרוֹ  ד וֵאלהִֹים יַצִּ ם לַצַּ בוּ אַתֶּ וִי וְגוֹמֵר )שם שם, יד( וְאָמַר לָהֶם הִתְיַצְּ הַלֵּ
דִבְרֵי  בוּ עִמְדוּ וּרְאוּ אֶת יְשׁוּעַת ה' )שם שם, יז(. 197וְעִנְיַן קוּמוּ בְּ זאֹת הִתְיַצְּ חֵם בָּ לאֹ לָכֶם לְהִלָּ
זֶה  בוּ, נוֹעֲצוּ� בָּ נּוּ הִתְיַצְּ מַע מִמֶּ ר שָׁ דִבְרֵי יַחֲזִיאֵל, וְכַאֲשֶׁ בוּ עִמְדוּ בְּ עוֹבַדְיָהוּ, הוּא עִנְיַן הִתְיַצְּ
עֲמֵד  עַץ אֶל הָעָם וַיַּ וָּ ל וּלְהוֹדוֹת, הוּא אָמְרוֹ )שם שם, כא( וַיִּ עֲמִידָה לְהַלֵּ הוּא רָצָה בַּ בוּ שֶׁ וְחָשְׁ
ל וּלְהוֹדוֹת לוֹ,  ר הֵחֵלּוּ לְהַלֵּ אֲשֶׁ ילָם מִן הָאוֹיֵב כַּ זֶה רְצוֹן הַבּוֹרֵא וְהִצִּ מְשׁוֹרְרִים לַה', וְהֵפִיק� בָּ

בָר חָלַף.  ה וְגוֹמֵר. וְהַכֹּל כְּ ה וּתְהִלָּ אָמַר )שם שם, כב( וּבְעֵת הֵחֵלּוּ בְרִנָּ מוֹ שֶׁ כְּ

ית  בֵּ אֶת  י  וְכָרַתִּ נְאֻם ה'  אִים  בָּ יָמִים  ה  הִנֵּ )לא, ל(  יִרְמְיָה  דִבְרֵי  בְּ ה טוֹעֵן  אֵלֶּ זוּלַת  198וּמָצָאתִי 

רִית  הַבְּ רֵשׁ שֶׁ בָר פֵּ י כְּ אַחֲרָיו, כִּ ֶ י לוֹ רְאֵה מַה שּׁ ה. וְאָמַרְתִּ רִית חֲדָשָׁ ית יְהוּדָה בְּ רָאֵל וְאֶת בֵּ יִשְׂ
ית  ר אֶכְרֹת אֶת בֵּ רִית אֲשֶׁ י זֹאת הַבְּ אָמְרוֹ )שם שם, לג( כִּ ה הִיא הַתּוֹרָה עַצְמָהּ, בְּ הַזּאֹת הַחֲדָשָׁ
לּאֹ  שֶׁ בָה�  שָׁ ה  וְאֵינֶנָּ וְגוֹמֵר.  ם  קִרְבָּ בְּ תּוֹרָתִי  אֶת  י  נָתַתִּ ה'  נְאֻם  הָהֵם  מִים  הַיָּ אַחֲרֵי  רָאֵל  יִשְׂ
אָמְרוֹ )שם שם,  רִאשׁוֹנָה, כְּ ר הוּפְרָה בָּ אֲשֶׁ עַם הַזּאֹת כַּ פַּ לּאֹ תּוּפַר בַּ א שֶׁ רִית הָרִאשׁוֹנָה, אֶלָּ בְּ כַּ

י בָם. עַלְתִּ רִיתִי וְאָנֹכִי בָּ ה הֵפֵרוּ אֶת בְּ ר הֵמָּ לא( אֲשֶׁ

וַיֹּאמַר ה' מִסִּינַי בָּא וכו' – טענו שיש כמה תורות, יש תורה שנתנה מסיני ויש שנתנה משעיר ומפארן 
)ראה ביאורים(. פּוֹסְקִים – מחלקים. פִּסְקָה מִמֶּנּוּ – חלק מההר. הַחוֹלֵף – עבר. שֶׁהַמִּנְיָן כְּשֶׁבָּא – הדרך 

כשמונים מאורעות. יַחֲזִיאֵל – שם נביא )שמעשיו יובאו בהמשך הפסקה(. נוֹעֲצוּ – התייעצו. הֵפִיק – מילא. 
שָׁבָה – נהפכה.
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